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          Guide d’enseignement : Livret d'alphabet
Utiliser ce livret d'alphabet pour enseigner les aspects
suivants :  
 
- le nom et le son de chaque lettre de votre alphabet
-comment écrire et lire la minuscule et la majuscule de
chaque lettre
-que le point �nal marque la �n d'une phrase
-que nous lisons de gauche à droite
-que chaque lettre a un son di�érent
- pratiquer l'écriture des lettres
Toujours commencer par une petite révision de la lettre de
la
veille, des mots-clé et de la phrase simple.

                     1. Activité des mots-images
1. Enseigner le nom et le son de chaque lettre. Écrire la
lettre, par exemple A a, au tableau et demander aux
apprenants de dire le nom et le son de chaque lettre.

2. Demander aux apprenants de regarder chaque image et
de dire ce qu'ils voient.

3. Montrer le mot en bas de chaque image, lire les mots et
demander aux apprenants de regarder et lire les mots avec
vous.

4. Faire lire les mots par quelques apprenants.

5. Dire l'un des mots. Demander aux apprenants de
chercher ce mot avec son image et de le lire. 

6. Faire beaucoup de pratique de cette façon, jusqu'à ce que
les apprenants arrivent à lire chaque mot. 
7. Écrire les mots sur les petits cartons. Demander aux
apprenants de faire correspondre le carton-mot avec le bon
mot/ image sur l'abécédaire.

               2. Activités avec la boîte à images
1. Demander aux apprenants de bien écouter pendant que
vous dites chaque mot illustré dans la boîte à images.
Prononcer chaque mot clairement et lentement. 

2. Prononcer encore chaque mot. Demander aux apprenants
de frapper les mains s'ils écoutent le son de la lettre du jour
au début d'un mot. 

3. Pour chaque image, demander aux apprenants si le mot
commence par le son de la lettre du jour ou par un son
di�érent. 

4. Demander aux apprenants de montrer les images qui
commencent avec le même son que la lettre du jour et de
prononcer le mot. Véri�er que tous les apprenants arrivent
à faire cette activité. Aider ceux qui ont des di�cultés. 
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                                3. La phrase
1. Écrire la phrase au tableau. Lire la phrase aux
apprenants deux fois. Montrer les mots en lisant.

2. Faire le plan de lecture du texte, étapes 2 à 5. 
3. Chasse aux mots : Demander aux apprenants quels
mots dans la phrase commencent avec le son de la
lettre du jour. Montrer aux apprenants ces mots dans la
phrase.

4. Majuscule : Expliquer/ rappeler aux apprenants que
nous écrivons la grande lettre au début d'une phrase ou
pour un nom important et que le reste des lettres sont
petites. Montrer la majuscule. 

5. Point �nal : Expliquer/ rappeler aux apprenants que
le point �nal indique la �n d'une phrase. Montrer le
point. 

6. Chasse aux mots-clé : Demander aux apprenants de
chercher le mot-clé (de l'activité des mots-images) qui
�gure dans la phrase, avec le carton-mot si possible

7. Lire le mot avec les apprenants. 

                                       4. L'écriture
1. Expliquer aux apprenants comment écrire la lettre du jour –
minuscule et majuscule.
2. Demander aux apprenants de pratiquer en écrivant en l'air
avec le doigt.
3. Demander aux apprenants de pratiquer dans leur cahier/ sur
leur ardoise.
4. Les apprenants qui �nissent vite peuvent essayer d'écrire
l'un des mots-images.

                          Plan de lecture du texte
1. L’enseignant lit   apprenants.tout le texte aux
2. L'enseignant lit le texte   les apprenants.ensemble avec tous
3. L'enseignant lit le texte 

 un à un.
avec quelques apprenants

individuellement,
4. Quelques apprenants lisent  , un à un.individuellement seuls
5. L'enseignant lit le texte   les apprenants.ensemble avec tous

                            Important à noter !
Aux , l'enseignant lit toujours 

 les apprenants. Les apprenants ne devraient 
après l'enseignant.

étapes 2, 3 et 5 en même temps
que PAS répéter

À , si un apprenant rencontre des di�cultés,
l'enseignant relit la phrase avec l'apprenant.

l'étape 4

Aux , il s'agit de  parmi les
apprenants, pas d'apprenants désignés par l'enseignant. 

étapes 3 et 4 volontaires
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Bɨrmə gaba gɨlə librɨ dɨ alpabe :
Unə librɨ dɨ alpabe dɨ ka di dara gɨlə mani nə i ta di :
·         Letɨr bá bá dɨnə alpabe ɨnda sumdɨ me ꞌwaga dɨra
me
·         Letɨr bá bá da, gɨ jangɨ dɨ dwe me dɨ geche me man  
       mo?
·         Ɗɨbə gɨ dodə da, ba i ꞌyan̰a gɨnə gwale mɨn duwa.
·         Ba də āsang i ɨsay gɨ jele ha ɨsay gɨ abe.
·         Letɨr bá bá da, ꞌwaga dɨra nɨm jiga.
·         Gɨlə letɨr janga dɨra
Ɓag da, ur i cwara gaba yara letɨr me mo kɨle me pɨras
ɓani dɨ də yaradɨ pii do.

1     Mani nənə mo me mani dúndɨrəgɨ me day
1. Gɨlgɨ dine letɨr bá bá sumdɨ me ꞌwaga dɨra me. Jangɨ
letɨr ya  me tablowə me ùr dine ba gunə letɨr bá bá
sumdɨ me ꞌwaga dɨra me ca.

A a

2. Ùr dine ba yarna mani dundɨrəgɨ bá bá me, ba wayna
mani nə cendi ba yər me ca.
3. Gɨlgɨ mo gɨ dodə dúndi gɨndɨdɨ lə bá bá, āsɨ mo di daa
me waygɨ dine di gɨ yarna me gɨ āsɨna mo di daa gandɨm
mɨn. 
4. Kal dine nə yab āsɨna mo di.
5. Gu mo mɨn sumɨw daa. Ùr dine di ba kan̰jɨna mo gɨ ta di
gɨ dúndi duwa ca me ba āsɨna daa me ca.
6. Àlna le dii gɨr̰ə bɨraa dine di ꞌwacn̰ana āsa gɨ mo bá bá
do.

7. Jangɨ mo gɨ yab mana gɨ karton gɨ ɓani ɓaniyə me
waygɨ dine ba hana gɨlnə mo gɨ kartonnə di daa jaw
gaba wundara gandɨw mana gɨ maktubu dɨ idɨ
dúndiyə di.

2      Mani nənə dúndi day
1. Waygɨ dine di mana gɨ mə ina lə goo mo lə da, gɨ
dwayna ladɨna le. Gu mo di angal me ladɨ le pɨrang me
ca.
2. Gu mo di bá bá ɗang. Waygɨ dine di mana gɨ gɨ
dwayna letɨr dɨ laba di ina lə dɨrɨn̰ nə piiyə da, gɨ
ɓabɨna ɨsɨragɨ daa.
3. Mani dúndɨrəgɨ bá bá da, ùr dine di gaa mo duwa
nɨm i gɨ letɨr dɨ laba di labaa nɨm wun jiga mo.
4. Ùr dine di gɨ gɨlnə mani dúndɨrəgɨ nə ꞌwaga day
nɨm bor gɨ letɨr dɨ laba di me gɨ ꞌwagna mo di daa.
Ɨjɨm gɨ metɨr di àsɨ angal dɨma yər kal dine di àlna
mani nə ta di pad dayə. Woni ꞌwacna ladɨ bədə da,
wagɨ lə .
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3     Pɨras
1. Jangɨ pɨras daa tablowə. Āsgɨ dine pɨras di daa
dii sɨr. Mə āsɨna da, gɨl mani mo day bá bá.

2. Ɗar̰ɨ bɨrmə gaba āsa mani ladɨ le, mani nə 2 ha 5.
3. Kan̰ja gɨ letɨr: Ùr dine di ba da: "I mo gɨ we mana
gɨ pɨras dwar̰ɨ lə me u letɨr dɨ laba pii mo?" Gɨlgɨ
dine mo gɨ ta di mana gɨ pɨras dwar̰ɨ lə.  

4. Letɨr dɨ geche: Waygɨ dine di ba da: "Letɨr dɨ
geche da, gɨ jangɨdɨ diyə gɨ gɨnɨn̰ gɨnə pɨras dɨra lə
labaa gun sumɨwwə me ciri sumdɨ lə me ca. Letɨr dɨ
wor pad da, gɨ jangɨ i dɨ dine." Gɨlgɨ letɨr dɨ geche
janga dɨra.

5. Ɗɨbə gɨ dodə: Gɨlgɨ dine dara ɗɨbə gɨ dodə da, i
ꞌyan̰a gɨnə pɨras dɨra. Gɨlgɨ ɗɨbə gɨ dodə di.

6. Kan̰ja gɨ mo kle : Waygɨ dine gɨ kan̰jɨna mo kle gɨ
mana gɨ mani dúndɨrəgɨ lə gɨ ina lə daa pɨras lə. Gɨ
kan̰jɨna gɨ mo gɨ kartonnə ta di.
7. Āsɨ mo di daa dan gɨ nə dine.

4     Giyə gɨ janga
1. Gɨlgɨ dine letɨr dɨrway daa gɨ jangɨ i man mo, letɨr dɨ
dwe do me dɨ geche me sɨn̰.
2. Waygɨ dine di gɨ jangɨna letɨr di gɨ dúndɨrəgɨ daa
pəgɨn̰.
3. Waygɨ dine di gɨ jangɨna kaye dayyə me arduwas
dayyə me ca.
4. Dine nə jangɨna ꞌyan̰ɨna da, gɨ gɨrsɨnə janga gɨ mo gɨ
ta di.

Bɨrmə gaba āsa mani
1. Metɨr āsɨgɨ dine maana daa pad. 2. Metɨr āsɨ maana
daa day gɨ nə dine mɨn pad.
3. Metɨr āsɨ maana day gɨ nə dine nə yab daa mɨn mɨn.
4. Dine nə yab āsɨ mɨndagɨ mɨn mɨn.
5. Metɨr ãsɨ maana daa day gɨ nə dine mɨn pad.

Gwale gɨ lade gaba gama dɨmə !
Managɨ nimɨro gɨ 2, 3 me 5 me da, metɨr āsɨ i day gɨ nə
dine mɨn mɨn. Kal dine āsɨna metɨr tarɨwə bədə!
Mana gɨ nimɨro gɨ 4 da, dwe gɨ ꞌywana wamani da,
metɨr āsɨ gandɨw daa mɨn.
Nimɨro gɨ 3 me 4 me da, i dwe gɨ dɨrəw ùr do me āsɨ
sɨn̰, metɨr biyɨw bədə.
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K k

kogəl kulu kabni
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K k

kay kudɨn̰ kura
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K k  Mo gɨ we me u letɨr «k»
dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

kɨlə, kili, kala, kalgɨ, Kalbam
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Kalgɨ yɨ kogəl ha nɨm
kɨrə nə Kalbammə. An̰ji
kundɨ kogəl bam.

  K k   kɨl   kabni  
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H h

haye habda hoy



11

H h

hugdi hãr̰ã hogɨm
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H h  Mo gɨ we me u letɨr «h»
dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

hura, haga, hɨlala, hɨbala, Hargɨ, Harbɨ
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Hoy naga habda dɨwwə.
An̰ji ꞌyo hogɨm.

H h  hura  habda 
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J j

jiri jambal jagwa



15

J  j

jele jáw banjil
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J j Mo gɨ we me u letɨr «j»
 dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

jɨrmə, jara, jawe, jarbe, Jajɨra



17

Jərəgə ha kɨlə jiri gɨ woni
jambal.

  J  j   jele   jər      
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N̰ n̰

n̰ulɨn̰ kudɨn̰ dan̰



19

N̰ n̰

kan̰a man̰ n̰ur̰ɨn̰
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N̰ n̰ Mo gɨ we me u letɨr «n̰» di mo ?

N̰amgɨ, n̰ɨlə, n̰ar̰a, n̰ɨlanga, n̰ama, n̰agɨni
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N̰amna wun̰jɨ gɨ man̰ kulə
me, N̰amgɨ dam iche aw
n̰ulɨn̰.

  N̰ n̰   n̰ulɨn̰  dan̰ 
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T t

tender tẽtẽ timgɨli
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T t

tablo tɨbala tum
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T t Mo gɨ we me u letɨr «t»
dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

tamjar, tɨba, tɨmla, Terəgɨ, Tumgɨ
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Tender dam tɨbala dɨdə.
Timgɨli dam dɨra gúbu lə.

 T t  tandi  tulɨn̰  
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P p

pwana
gɨ ꞌwã

pena
pena

pimbɨru



27

P p

pɨr̰anga pɨr̰ɨm pibnəw
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P p Mo gɨ we me u letɨr «p»
dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

paga, Pamagɨ, pamgɨ, pəgɨn̰, pàra



29

Pibnəw po pɨr̰ɨm
dalawwə. Pimbɨru wom
mongo bam.

  P p    par   pol    
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C c

cange cɨmba cilang



31

C c

ciri caa curɨn̰
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C c Mo gɨ we me u letɨr «c»
 dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

Cɨmgɨ, Cadɨna, Cajɨragɨ, cagda, cəə̀, cada



33

Cadɨban ꞌyor cange gɨ
cilang. Tandi cor ciri
dwar̰ɨ lə bi.

 C c  cɨmba  ciri  
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Ch ch

chɨbɨr̰i charwa chay



35

Ch ch

changr̰e chende cheri



36

Ch ch Mo gɨ we me u letɨr «ch»
dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

charwa, charni, changa, chichɨmə
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Amsɨ wá chɨbɨr̰i wom.
An̰ji chə ̀chay lə diiyə.

 Ch ch   machè    
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R̰ r̰

r̰igɨm kur̰ɨn̰ pɨr̰ɨm
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R̰ r̰

kur̰a r̰edu r̰ongɨ
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R̰ r̰ Mo gɨ we me u letɨr «r̰»
 dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

r̰yaa, r̰egdu, r̰yada, r̰yanda
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R̰igɨm yɨdɨ pɨr̰anga me 
dɨgɨlaw mar r̰egdu.

 R̰ r̰   r̰egdu  kur̰a 
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Ɗ ɗ

ɗɨgaw ɗagɨna ɗeche



43

Ɗ ɗ

ɗyawa
ɗyawa

ɗer̰u



44

Ɗ ɗ Mo gɨ we me u letɨr «ɗ»
dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

ɗyasa, ɗyangsa, Ɗange, Ɗar̰ɨgɨmana, ɗangr̰a



45

Ɗange busɨ ɗagɨna gɨ
sade. Sanga ɗagɨna di
ichara bam bi.

 ɗ Ɗ ɗang ɗeche 



46

Ɓ ɓ

ɓeche ɓogɨlə ɓɨsa



47

Ɓ ɓ

ɓulə ɓulə ɓage ɓigɨm
ɓigɨm
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Ɓ ɓ Mo gɨ we me u letɨr «ɓ»
 dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

ɓama, Ɓadɨme, Ɓedɨmade, ɓedɨ
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Ɓadɨme yigɨ ɓogɨlə. An̰ji
hára  bo ɓɨsa lə.

 ɓ Ɓ  ɓam  ɓɨsa   
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Ə ə

bɨdəm bɨlmə dɨmən̰



51

Ə ə

dogdə swagə aba busə



52

Ə ə Mo gɨ we me u letɨr «ə» mo ?

swagə, Gar̰agə, Gamagə, bədə, dodə



53

Gamagə dam kulu
bɨwwə. Swagə na bədə.

 Ə ə  bədə  kogəl 
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Y  y

yiga mongo
yàa duwa

haye



55

Y y

mãy gɨray ɨsay



56

Y y Mo gɨ we me u letɨr «y» mo ?

yɨbə, yàa, Yəmɨnaw, Yədɨmade, yara, Yarna
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Yədɨmade yigɨ mãy. An̰ji
lay mãy bo ɓecheyə me, 
dyaməw ɗorbɨ haye.

 y Y   yiga  yàa    
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Ng ng

cilang pɨr̰anga meng



59

Ng ng

mongo kur̰ang



60

Ng ng Mo gɨ we me u letɨr «ng» mo ?

kaláng, ngər̰u, ngãr̰ī, məng, sanga, tanga, changa



61

Kalang ɗor haye gɨ
changa. Sanga, tandi ha
kɨlə mongo.

  ng Ng  sanga     
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ꞌY ꞌy

ꞌyara ꞌywang
ꞌywang

dwe gɨ
ꞌyəng
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ꞌY ꞌy
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ꞌY ꞌy Mo gɨ we me u letɨr «ꞌy»
dɨrɨn̰ nə piiyə mo ?

ꞌyan̰a, ꞌyarbara, ꞌYəwwe, ꞌYəmɨn̰, ꞌyàa
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Dwe gɨ ꞌyəng yɨ dure.
An̰ji madɨ ꞌyara lə.

 ꞌy ꞌY  ꞌyàa  ꞌyen̰  
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